
BLESSED TRINITY PARISH INFORMATION: 21ST–22ND DECEMBER 2024 

 OFFERTORY INFORMATION: 
14th-15th December: $8,279.58 

Church in Africa: $1,225.25 
Flowers: $1,118 

7th-8th December: $8,145.77 

BAUTISMOS: Las pláticas prebautismales se imparten el 

primer jueves de mes a las 7pm. La plática es para padres y 

padrinos. Por favor, hay que inscribirse de antemano. El 

P. Gabriel desea reunirse con cada familia antes de 

hacer la plática. Hay que estar registrados en la Par-

roquia con al menos tres meses de anticipación. Los 

Baustimos se realizan el 3er sábado de mes a las 11am. 

Más información sobre los bautismos se encuentra en el 

pasillo de la entrada o en la página web de la  Par-

roquia: https://blessedtrinitysc.org/sacraments.html  

ROSARIO MENSUAL: Se reza el Rosario en la Parroquia a 

las 6am cada primer sábado del mes. Todos están cordial-

mente invitados a participar en esta devoción Mariana.   

BLESSED TRINITY ya ha comenzado un servicio de 

donaciones en línea con una empresa católica: Our 
Sunday Visitor, pero solo 20 familias están participando. 
Las tarifas son más rentables y permiten una inte-
gración completa con nuestra aplicación de base de   
datos. Gracias por su apoyo financiero generoso con la 
parroquia. Escanee con su teléfono el código QR o siga 
este enlace: https://www.osvhub.com/

 Información de la cuenta segura, 
protegida y encriptada 

 Las donaciones se integran automática-
mente con los feligreses ya registrados 

 Opciones flexibles de contribución  

 No es necesario que recuerdes tu ofrenda 
cuando viajas o te vas de vacaciones. 

2025 OFFERTORY BOX SETS are 

now available in the parish en-
trance. Please do not take a box 
set until you are registered. If you 
did not use envelopes this year 
but have already registered, 
please use the last blank page and 
write your full family name and 
tel #. Please pick any box set 
(You will not find last year’s #) & 
write the new # next to your last 
name on any list (All lists the 
same). During the first few weeks 
of January please write your 
name on the outside of the enve-
lope. Thank you for your assis-
tance. Please: one box per family. 
Only those who used envelopes dur-
ing this past year are on the list.            
Fr. Gabriel requests all parishioners 
use these offertory envelopes or use 
online giving service.  

IF YOU OR A RELATIVE is home-

bound or in an assisted living 
facility & would like to receive 

the Eucharist, please contact 

the parish office (864.879.4225). 

A group of  Extraordinary 

Ministers of  Holy Communion 

is available through the parish 
to provide support to the elder-

ly or sick. 

SOBRES DE OFRENDA 2025: Las cajas para los sobres 

de ofrendas ya están disponibles en la entrada. En 

las listas aparecen sólo los nombres de las familias 
que están registradas en la parroquia y que sí han 

utilizado los sobres durante este año pasado. Si su 
nombre no está allí, no llevar una caja hasta que se 

haya registrado y/o actualizado su información con 
la oficina. Si Vd. se considera una parte la familia 

parroquial, el P. Gabriel le pide que esté registrado 
en la parroquia y utilizando el sistema de los sobres 
para apoyar a la parroquia, la cual se sostiene sólo 

por medio de estas donaciones generosas. Muchas 
gracias por su apoyo y colaboración. 

FOLLETOS RELIGIOSOS GRATIS: El Consejo 12274 de los 

Caballeros de Colón ha adquirido folletos religiosos en 

inglés y en español sobre diversos temas, entre ellos la 

oración, el rosario, María Madre de Dios y la paterni-

dad. ¡Estos folletos están disponibles en el nártex de la 

iglesia de forma GRATUITA! Hay 15 folletos disponi-

bles para lecturas devocionales durante este Adviento. 

SOLEMNIDAD DE MARÍA, 
MADRE DE DIOS: 

miércoles, 1o de enero:  

SANTA MISA: 

 10am (bilingüe)   

*Este es un Día de Precepto.  

Christmas Mass Schedule: 
Tuesday, December 24th  

5pm (English) 

7pm (Spanish) 

Wednesday, December 25th 

10am (bilingual) 

FREE RELIGIOUS BOOKLETS: KoC 

Council 12274 has acquired reli-

gious booklets in both English & 

Spanish on various subjects includ-

ing Prayer, the Rosary, Mary 

Mother of God & fatherhood. 

Booklets available in the parish 

narthex for FREE! Browse through 

15 available booklets & add devotional 

reading to your Advent preparation. 

Misas: Natividad del Señor 
El martes, 24 de diciembre:  

5pm (inglés) 

7pm (español) 

El miércoles, 25 de diciembre: 

10am (bilingüe) 

SOLEMNITY OF MARY                               
MOTHER OF GOD:                               

Wednesday, January 1st 

MASS TIME: 

 10am (Bilingual)  

*The Solemnity is a                              

Holy Day of  Obligation.  

PLEASE NOTE THAT the Parish 
Office will be closed from 
Monday, December 23rd, 
through Friday, Jan. 3rd. It 
will reopen on Monday, Jan. 
6th. Thank you. 

NOTAR POR FAVOR que la Oficina Parroquial estará 

cerrada desde el lunes, 23 de diciembre, hasta el 
viernes, 3 de enero, inclusive. Se abre de nuevo el 

lunes, 6 de enero. Muchas gracias. 

ADVENT PENANCE SERVICE:                               
Monday, December 23rd, 5pm                                                       

*Several priests will be available to 

hear Confessions this evening. 
  

«It would be illusory to desire to reach holiness,          
according to the vocation that each one has received 

from God, without partaking frequently of this           
sacrament of conversion & sanctification….. 

 Those who go to confession frequently & do so with 
the desire to make progress, know they have received 

in this sacrament, through pardon from God & 
grace from the Spirit, a precious light for the               

path of perfection.”   JPII 

SERVICIO PENITENCIAL DE ADVIENTO:                               
el lunes, 23 de diciembre, a las 5pm  

*Varios sacerdotes estarán disponibles para            
escuchar Confesiones en esta tarde.  

«Sería ilusorio desear alcanzar la santidad, según la vocación 
que cada uno ha recibido de Dios, sin participar frecuentemente 

de este sacramento de conversión y santificación…..»  JPII 

«Christmas is an event of  light, it is the feast of  
light: in the Child of  Bethlehem the primordial 
light once more shines in humanity’s heaven and 
dissipates the clouds of  sin. The radiance of  
God’s definitive triumph appears on the horizon 
of  history in order to offer a new future of  hope 
to a pilgrim people.»  
                      John Paul II, Homily (24.xii.2001) 

«La Navidad es acontecimiento de luz, es la fiesta de la luz: 
en el Niño de Belén, la luz originaria vuelve a resplandecer 
en el cielo de la humanidad y despeja las nubes del pecado. 
El fulgor del triunfo definitivo de Dios aparece en el horizon-
te de la historia para proponer a los hombres un nuevo futuro 
de esperanza.»                 Juan Pablo II, Homilía (24.xii.2001) 

SI VD. O UN FAMILIAR está confinado en su hogar o en 

un asilo para ancianos y desea recibir la Eucaristía,            
comuníquese por favor con la oficina parroquial 

(864.879.4225). Un grupo de Ministros Extraordinar-

ios de la Sagrada Comunión está disponible a través 
de la parroquia para brindar apoyo a los ancianos o 

enfermos. Muchas gracias. 


